
Gebruikershandleiding
www.jabra.com

Jabra® FREEWAY



1

N
ED

ER
LA

N
D
S

JABRA FREEWAY

INHOUD

BEDANKT  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 2

OVER UW JABRA FREEWAY .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 2

WAT KUNT U ALLEMAAL MET UW SPEAKERPHONE? .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 3

AAN DE SLAG  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4

UW SPEAKERPHONE OPLADEN  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4

DE SPEAKERPHONE IN- EN UITSCHAKELEN .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5

DE SPEAKERPHONE KOPPELEN MET UW TELEFOON/ 
APPARAAT  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6

EEN NIEUW OF TWEEDE APPARAAT KOPPELEN  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6

VERBINDING MAKEN MET UW TELEFOON  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 7

DE SPEAKERPHONE IN UW VOERTUIG PLAATSEN  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 7

HOE MOET IK…  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 8

JABRA-SPRAAKFUNCTIES  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 9

EXTRA FUNCTIES .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 11

PROBLEMEN OPLOSSEN EN VEELGESTELDE VRAGEN .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 13

UW LUIDSPREKERTELEFOON VERZORGEN .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 16

WOORDENLIJST .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 16



2

N
ED

ER
LA

N
D
S

JABRA FREEWAY

BEDANKT
Bedankt voor uw aankoop van de Bluetooth®-speakerphone 
Jabra FREEWAY . We hopen dat u er veel plezier van zult hebben! 
Deze handleiding helpt u op weg, zodat u zo snel mogelijk van 
uw speakerphone kunt profiteren .

OVER UW JABRA FREEWAY
A Opname-knop 

Tik op de ingestelde frequentie hierop om een gesprek te 
beantwoorden/beëindigen

B FM-knop 
Tik hierop om de FM-modus te activeren voor het streamen 
van muziek en gesprekken naar uw autoradio

C Volume omlaag 
Tik hierop om het volume te verlagen

D Mute-knop 
Tik hierop om uw microfoon tijdens een gesprek uit of in te schakelen 

E Volume omhoog 
Tik hierop om het volume te verhogen

F Voice-knop 
Tik hierop om met uw telefoon een nummer te kiezen met 
spraakherkenning*

G Clip voor zonneklep
H Aan/uit-schakelaar 

Schuif deze naar de positie ON om de FREEWAY in te schakelen

I Micro USB-laadaansluiting 
Voor het opladen met de Micro USB-lader 

J Indicatielampje voor opladen 
Brandt rood tijdens het opladen en gaat uit wanneer de batterij 
volledig is opgeladen

B

A

F

C

G

H

J

I

D E

* Afhankelijk van type telefoon
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WAT KUNT U ALLEMAAL MET UW SPEAKERPHONE?
Uw Jabra FREEWAY biedt u de volgende mogelijkheden:
- Gebruiksgemak met Jabra Voice Guidance
- Het laatst gekozen nummer opnieuw kiezen en de laatste 

beller terugbellen 
- Spraakherkenning*
- Met twee mensen tegelijk spreken*
- Advanced MultiUse™: voor verbinding met twee actieve 

Bluetooth®-apparaten tegelijk 
- Muziek en gesprekken doorschakelen naar uw autoradio
- Automatisch in- en uitschakelen met de ingebouwde G-sensor
- Luisteren naar draadloze stereomuziek met Virtual Surround-geluid*

Specificaties:
- Maar liefst 14 uur gesprekstijd en 40 dagen stand-bytijd
- Rijk en helder stereogeluid en Virtual Surround Sound
- Dubbele microfoons zorgen voor uitstekende filtering van 

achtergrondgeluid
- Digitale geluidsoptimalisatie via DSP-technologie
- Heldere, draadloze streaming van uw favoriete multimedia: 

muziek, podcasts, video, etc . (van apparaten met  
A2DP-ondersteuning*)

- Bluetooth-technologie: eenvoudig koppelen met Bluetooth 2 .1 +  
EDR en eSCO

- Ondersteunde Bluetooth-profielen: HFP, HSP, A2DP, AVRCP
- Tot 128-bits encryptie
- Oplaadbare batterij met functionaliteit voor opladen via 

autolader of pc met de meegeleverde USB-kabel
- Bereik tot 10 meter (circa) 
- Gewicht 150 gram
- Afmetingen: L 100 mm x B 120 mm x H 20 mm 

* Afhankelijk van type telefoon
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AAN DE SLAG
Voer de volgende drie stappen uit voordat u uw speakerphone in 
gebruik neemt:
1 Laad uw speakerphone op met de meegeleverde USB-kabel en 

autolader (gedurende ongeveer 2 uur) 
2  Activeer Bluetooth® op uw telefoon of apparaat (raadpleeg de 

gebruiksaanwijzing van uw apparaat)
3 Koppel uw speakerphone met uw telefoon of apparaat 
De eerste keer dat u de Jabra FREEWAY inschakelt, vertelt de Voice 
Guidance u wat u moet doen . 
OPMERKING: Voice Guidance is standaard ingeschakeld wanneer 
u de Jabra FREEWAY de eerste keer inschakelt . U kunt deze functie 
altijd uitschakelen door de Voice-knop in te drukken terwijl u de 
Aan/uit-schakelaar naar de positie On schuift . U hoort “Stem UIT” 
en de FREEWAY zal niet meer tegen u praten . Herhaal deze stap 
om Voice Guidance weer in te schakelen . 

UW SPEAKERPHONE OPLADEN
Zorg dat de speakerphone gedurende twee uur volledig wordt 
opgeladen voordat u ermee aan de slag gaat . Gebruik de USB-kabel 
om de Jabra FREEWAY op de autolader aan te sluiten . Steek de 
autolader in de stroomvoorziening van uw auto . Het indicatielampje 
zal tijdens het opladen rood gaan branden . Als de Jabra FREEWAY 
helemaal is opgeladen, gaat het lampje uit . De speakerphone is na 
ongeveer twee uur volledig opgeladen . 

De Jabra FREEWAY kan buiten uw auto worden opgeladen met 
de USB-kabel . 
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Gebruik alleen de in de doos meegeleverde lader . Gebruik geen 
laders van andere apparaten, hierdoor kan uw speakerphone 
beschadigd raken . Gebruik de meegeleverde lader voor de 
FREEWAY ook niet om andere apparaten op te laden . 
OPMERKING: de levensduur van de batterij wordt aanzienlijk 
verkort als u uw apparaat gedurende langere tijd niet oplaadt . 
Het is raadzaam het apparaat minimaal eenmaal per maand op 
te laden . 

DE SPEAKERPHONE IN- EN UITSCHAKELEN
-  Verschuif de Aan/uit-schakelaar om de speakerphone aan of 

uit te zetten . 
-  Als de schakelaar in de positie On blijft staan, wordt de Jabra 

FREEWAY automatisch ingeschakeld en wordt er opnieuw 
verbinding gemaakt met uw telefoon wanneer u de auto 
instapt (het portier opent) . 

De Jabra FREEWAY wordt automatisch uitgeschakeld wanneer uw 
telefoon van de auto wordt verwijderd .
OPMERKING: de Jabra FREEWAY wordt ook ingeschakeld 
wanneer deze wordt verplaatst met de Aan/uit-schakelaar in de 
positie On . 
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DE SPEAKERPHONE KOPPELEN MET UW TELEFOON/ 
APPARAAT
Speakerphones en mobiele telefoons worden met elkaar verbonden 
door middel van een procedure die 'koppelen' wordt genoemd .  
U kunt een telefoon en een speakerphone binnen een paar seconden 
koppelen aan de hand van enkele eenvoudige stappen .
1   Activeer Bluetooth® op uw telefoon/apparaat
2   Zet de Jabra FREEWAY aan
3   Als u de FREEWAY de eerste keer inschakelt, wordt de 

koppelingsmodus automatisch geactiveerd . De Opname-knop 
knippert blauw en u krijgt spraakbegeleiding bij het koppelen . 
Als u de Voice Guidance hebt uitgeschakeld, gaat u naar het 
Bluetooth®-menu op uw telefoon/apparaat en zoekt u naar 
nieuwe Bluetooth®-apparaten . Selecteer Jabra FREEWAY . 

4   Wanneer het koppelen is voltooid, hoort u “Verbonden” . U kunt 
uw Jabra FREEWAY nu gaan gebruiken .

OPMERKING: als u om een pincode wordt gevraagd, gebruikt u 
0000 (vier nullen) .

CONNECTIVITY 

SELECT

MobilSurf
BLUETOOTH
Infrared port
Wap options
Synchronization
Networks

DEVICES FOUND
Jabra FREEWAY

Jabra FREEWAY

OK

Passkey:
****

HANDSFREE

SELECT

     Jabra FREEWAY
     added.
The handsfree is 
now ready for use

SELECT

EEN NIEUW OF TWEEDE APPARAAT KOPPELEN
1 .  Zet de Jabra FREEWAY uit .
2 .  Houd de Opname-knop ingedrukt terwijl u de Aan/uit-schakelaar 

naar de positie On schuift .
3 .  Volg de gesproken meldingen om het koppelen te voltooien .
4 .  Als dit uw tweede apparaat is, moet u nadien opnieuw 

verbinding maken met het eerste apparaat .
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OPMERKING: als u de Voice Guidance hebt uitgeschakeld, kunt u 
Jabra FREEWAY in de koppelingsmodus zetten door de Opname-
knop ingedrukt te houden terwijl u de Aan/uit-schakelaar naar On 
schuift . De Opname-knop begint blauw te knipperen om aan te 
geven dat u in de koppelingsmodus bent . 

VERBINDING MAKEN MET UW TELEFOON
Koppelen is alleen noodzakelijk wanneer een speakerphone en 
een telefoon/apparaat voor het eerst samen worden gebruikt . 
Nadat de speakerphone en de telefoon/het apparaat eenmaal 
gekoppeld zijn geweest, wordt de verbinding automatisch tot 
stand gebracht zodra de speakerphone wordt aangezet en 
Bluetooth® op de telefoon/het apparaat is geactiveerd . 

Als de apparaten zijn gekoppeld, maar de verbinding niet 
onmiddellijk opnieuw tot stand wordt gebracht, tikt u op de 
Opname-knop . 

DE SPEAKERPHONE IN UW VOERTUIG PLAATSEN
De Jabra FREEWAY kan onopvallend en handig op de zonneklep 
worden geplaatst met de klem op het apparaat . Plaats de Jabra 
FREEWAY voor een optimale geluidskwaliteit recht voor u en 
spreek direct in de speakerphone.
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HOE MOET IK…
De Jabra FREEWAY is eenvoudig te bedienen . De knoppen hebben 
verschillende functies, afhankelijk van hoe lang u erop drukt .

Handeling Duur van indrukken

Tikken Kort indrukken

Dubbeltikken Twee keer kort indrukken binnen  
0,5 seconden

Indrukken Circa 1-3 seconden

Lang ingedrukt Circa 4-5 seconden

Extra lang ingedrukt Circa 5-10 seconden

Een oproep beantwoorden
- Tik op de Opname-knop van de Jabra FREEWAY om een 

inkomend gesprek te accepteren
 Opmerking: bij de meeste telefoons blijft de oproep in de 

telefoon bewaard als u het gesprek accepteert, ook al is het 
verbonden met een Bluetooth-apparaat .

Een gesprek beëindigen
- Tik op de Opname-knop

Een gesprek weigeren/negeren*
- Dubbeltik wanneer de telefoon overgaat op de Opname-knop 

om een inkomend gesprek te weigeren . Afhankelijk van uw 
telefooninstellingen wordt de persoon door wie u wordt gebeld, 
doorverbonden naar uw voicemail of hoort hij/zij een bezettoon .

Een gesprek voeren*
- U kunt rechtstreeks vanaf uw telefoon bellen . Als uw telefoon is 

verbonden, wordt het gesprek automatisch doorverbonden naar 
uw Jabra FREEWAY .* Als het gesprek niet wordt doorverbonden, 
tikt u op de Opname-knop .

Laatste nummer herhalen*
- Dubbeltik op de Opname-knop

*   Afhankelijk van type telefoon
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Spraakherkenning activeren**
- U kunt kiezen met spraakherkenning door op de Voice-

knop te drukken . Wanneer u deze knop indrukt, worden de 
spraakherkenningsfuncties van uw telefoon geactiveerd . 
Raadpleeg de handleiding van uw telefoon voor het gebruik 
van deze functies . 

Ruggespraak (stil) in-/uitschakelen
- Tik tijdens een gesprek op de Mute-knop om uw microfoon 

uit te schakelen . Druk nogmaals om de microfoon weer in te 
schakelen . 

Geluid en volume aanpassen
- Tik op de knoppen Vol- en Vol+ om het volume aan te 

passen als u een een gesprek voert of naar draadloze audio 
luistert met uw Jabra FREEWAY . 

Met twee mensen tegelijk spreken*
- Druk op de Opname-knop om over te schakelen naar het 

gesprek in de wacht . Druk op de Opname-knop om terug te 
schakelen naar het eerste gesprek . 

Muziek afspelen*
- Als uw telefoon A2DP ondersteunt voor het streamen van 

geluid, kunt u muziek of ander geluid afspelen op de FREEWAY .

Een oproep beantwoorden tijdens het afspelen van muziek*
- Als er een inkomend gesprek is terwijl u luistert naar muziek op 

de Jabra FREEWAY, wordt de muziek onderbroken en hoort u uw 
beltoon . U kunt er dan voor kiezen om de oproep te beantwoorden 
of te negeren . Na het gesprek wordt de muziek hervat .* 

JABRA-SPRAAKFUNCTIES

Type Definitie

Voice Guidance De speakerphone speelt 
spraakaankondigingen voor u af

*   Afhankelijk van type telefoon
** Raadpleeg de gebruikershandleiding van uw telefoon
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De Jabra FREEWAY beschikt over vele gesproken aankondigingen 
die u begeleiden bij de installatie en het dagelijks gebruik . In de 
onderstaande tabel staan de meest gebruikte aankondigingen .

Voice Guidance

Aankondigingen van 
FREEWAY aan u

Betekenis

“Welkom! U bent nu 
gereed om apparaten 
te paren . Ga naar het 
Bluetooth-menu van 
uw telefoon . 
Schakel Bluetooth in . 
Zoek naar apparaten en 
selecteer uw handsfree 
Jabra apparaat . Selecteer 
PAIREN of OK . Wanneer 
een PIN-code wordt 
gevraagd voer 0000 in .”

De FREEWAY bevindt zich in de 
koppelingsmodus . 
Wordt automatisch aangekondigd 
wanneer de FREEWAY de eerste keer 
wordt ingeschakeld en wanneer deze 
in de koppelingsmodus wordt gezet .

”Pairen mislukt” Aangekondigd als het koppelen mislukt

“Verbonden” Aangekondigd wanneer de FREEWAY 
is verbonden met een telefoon

“Twee apparaten zijn 
verbonden”

Aangekondigd wanneer de 
FREEWAY is verbonden met twee 
telefoons/apparaten

”Verbinding verbroken” Aangekondigd als een verbonden 
telefoon/apparaat wordt 
uitgeschakeld, buiten het bereik 
komt, of waarvan Bluetooth wordt 
uitgeschakeld binnen het bereik van 
de ingeschakelde speakerphone .

”De batterij is  
Bijna Leeg”

Aangekondigd wanneer de 
batterijstatus lager is dan 10%

”Stem AAN/UIT” Aangekondigd wanneer 
spraakbegeleiding en -opdrachten 
worden in- of uitgeschakeld
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EXTRA FUNCTIES
Muziek, podcasts en geluid van GPS-toepassingen afspelen*
Als uw telefoon of apparaat ondersteuning biedt voor geluid via 
A2DP, kunt u muziek of andere audio beluisteren via de Jabra 
FREEWAY . Begin met het afspelen van uw muziek of open uw 
toepassing en het geluid wordt automatisch afgespeeld op de 
FREEWAY . Als uw telefoon overgaat, wordt het geluid gedempt en 
kunt u de oproep beantwoorden of negeren . Het geluid wordt na 
de oproep hervat .* 
Het geluid via A2DP-streaming stoppen of de muziek stoppen:
- Stop de muziek of het geluid van uw apparaat 

Jabra FREEWAY gebruiken met twee mobiele apparaten 
tegelijkertijd
De Jabra FREEWAY ondersteunt Advanced MultiUse™ waardoor 
er twee mobiele telefoons (of andere Bluetooth®-apparaten) 
tegelijkertijd verbonden kunnen zijn . Op deze manier kunt u 
één speakerphone gebruiken voor beide mobiele telefoons/
apparaten .
Wanneer er verbinding is met twee actieve telefoons/apparaten, 
hoort u “Twee apparaten zijn verbonden” . In deze status 
wordt de laatst gekoppelde telefoon gebruikt voor bellen met 
spraakherkenning . Wanneer er twee telefoons zijn aangesloten, 
kunt u op beide apparaten gesprekken voeren en tussen beide 
apparaten schakelen . Indien tijdens een gesprek een tweede 
gesprek binnenkomt, hoort u een waarschuwingstoon . U kunt in 
dat geval:
-  Het eerste gesprek in de wacht zetten en het inkomende 

gesprek accepteren door op de Opname-knop te drukken .
-  Schakelen tussen de twee actieve gesprekken door nogmaals 

op de Opname-knop te drukken .
-  Eén keer op de Opname-knop tikken om het eerste gesprek te 

beëindigen en om het inkomende gesprek te beantwoorden . 

FM-zender
Met de ingebouwde FM-zender kunt u gesprekken, muziek en 
GPS-aanwijzingen van uw mobiele telefoon/apparaat verzenden 
naar uw FM-zender . 

* Afhankelijk van type telefoon
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Tik op de FM-knop en stel uw radio af op de aangekondigde 
frequentie . Als u op de ingestelde frequentie last hebt van storing van 
een radiostation, kunt u op de FM-knop tikken om het geluid snel 
weer via de FREEWAY af te spelen, of op de knop VOL+ drukken om 
een nieuwe frequentie te zoeken . 
Als uw radio RDS ondersteunt, wordt de nieuwe frequentie 
automatisch ingesteld . Als dit niet zo is, stelt u de radio handmatig 
af op de nieuwe frequentie . 
Opmerking: in de FM-modus worden de volumeregelaars 
van de FREEWAY uitgeschakeld . Gebruik in plaats daarvan de 
volumeregelaars van uw autoradio .
REFERENTIEOVERZICHT VOOR HANDMATIGE BEDIENING VAN UW 
JABRA FREEWAY

Functie Actie

De koppelingsmodus 
openen

Houd de Opname-knop ingedrukt 
terwijl u de Aan/uit-schakelaar op 
On zet

De koppelingsmodus 
annuleren

Druk op de Opname-knop

Een gesprek 
beantwoorden

Druk op de Opname-knop

Een gesprek 
beëindigen

Druk op de Opname-knop

Een gesprek weigeren Dubbeltik op de Opname-knop om 
een inkomend gesprek te weigeren

Spraakherkenning 
van telefoon activeren*

Druk op de Voice-knop (Spraak) 
indien u verbonden bent en er geen 
gesprek actief is

Spraakbegeleiding 
en -opdrachten 
inschakelen of 
uitschakelen

Houd de Voice-knop (Spraak) ingedrukt 
terwijl u de Aan/uit-schakelaar naar On 
schuift . U hoort “Stem AAN” wanneer u 
de spraakfuncties inschakelt en “Stem 
UIT” wanneer u deze uitschakelt .

* Afhankelijk van type telefoon
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Resetten naar 
fabrieksinstellingen

Schakel de FREEWAY in en houd 
de knoppen Opname, Voice en 
Mute ongeveer 6 seconden tegelijk 
ingedrukt . Wanneer de FREEWAY is 
gereset, wordt de koppelingsmodus 
automatisch geactiveerd . 

Modus voor rijden in 
het donker

Indien ingeschakeld, kunt u tegelijk op 
de knoppen Vol- en Vol+ tikken om 
de indicatielampjes uit te schakelen . 
Doe dit nogmaals om ze weer in 
te schakelen . De indicatielampjes 
worden altijd ingeschakeld wanneer 
u de FREEWAY opnieuw aansluit of 
inschakelt . 

Firmware-updates en extra talen downloaden
Ga naar jabra .com/freeway om de nieuwste firmware en extra 
talen te downloaden . 
De Engelse, Franse en Duitse talenpakketten beschikken over 
extra functies, zoals:
-  Gesprekken beantwoorden/weigeren met spraakbesturing;
-  Bediening van de Jabra FREEWAY met spraakbesturing .

PROBLEMEN OPLOSSEN EN VEELGESTELDE VRAGEN
Ik hoor gekraak
- Bluetooth is een radiotechnologie en is daarom gevoelig voor 

objecten die geplaatst zijn tussen de speakerphone en het 
aangesloten apparaat . De afstand tussen de speakerphone en 
de verbonden telefoon mag niet meer dan 10 meter bedragen, 
zonder blokkering door grote objecten, zoals muren .

Ik hoor niets door mijn speakerphone
-  Verhoog het volume van de speakerphone .
-  Zorg ervoor dat de speakerphone is gekoppeld met een apparaat 

waarop muziek wordt afgespeeld .
-  Zorg ervoor dat uw telefoon is verbonden met de speakerphone 

door op de Opname-knop te tikken .
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Het koppelen gaat niet goed
- Het kan zijn dat u de verbinding voor het koppelen van uw 

speakerphone in uw mobiele telefoon/apparaat verwijderd 
hebt . Volg de koppelingsinstructie om het apparaat opnieuw 
te koppelen . 

Ik wil de koppelingslijst in mijn speakerphone opnieuw instellen
-  De speakerphone registreert een lijst van maximaal 7 mobiele 

telefoons . Om de koppelingslijst leeg te maken en de Jabra 
FREEWAY terug te zetten naar de fabrieksinstellingen, schakelt 
u de FREEWAY in terwijl u de knoppen FM, Voice en Opname 
ongeveer 6 seconden ingedrukt houdt . De volgende keer 
dat u de Jabra FREEWAY inschakelt, is de koppelingsmodus 
automatisch actief . 

Werkt de Jabra FREEWAY met andere Bluetooth-apparaten?
- De Jabra FREEWAY is ontworpen om te kunnen worden gebruikt 

in combinatie met mobiele Bluetooth-telefoons . Daarnaast kan 
het product worden gebruikt met andere Bluetooth-apparaten 
die compatibel zijn met Bluetooth-versie 1 .1 of hoger en die 
ondersteuning bieden voor een headset-, handsfree- en/of 
advance audio distribution-profiel .

Ik kan Gesprek weigeren, Gesprek in de wacht, Nummer 
herhalen of Spraakherkenning niet gebruiken
- De werking van deze functies is afhankelijk van de ondersteuning 

van een handsfree-profiel op uw telefoon . Zelfs als het handsfree-
profiel is ingesteld, kunnen gesprek weigeren, gesprek in de 
wacht en spraakherkenning extra functies zijn die niet door alle 
apparaten worden ondersteund . Raadpleeg de handleiding van 
uw apparaat voor meer informatie .

Sommige functies kunnen alleen via het hoofdapparaat worden 
bediend, bijv . spraakherkenning bij gebruik van Jabra FREEWAY 
met twee mobiele telefoons .

Ik kan de speakerphone en radio niet via de FM-zender aansluiten
-  Zorg ervoor dat de radio is ingeschakeld en dat de speakerphone 

in de FM-modus staat (pictogram FM-status is aan) . 
-  Indien uw radio tijdens het zoeken de door de speakerphone 

ingestelde FM-frequentie niet kan vinden, moet de FM-frequentie 
handmatig op de radio worden opgezocht . Raadpleeg de 
gebruiksaanwijzing van de radio voor het handmatig wijzigen van 
uw radiofrequentie . 
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-  Indien uw radio in de TA-modus (modus verkeersinformatie) 
staat, schakel TA dan uit . Uw radio moet in staat zijn om uw 
speakerphone te vinden wanneer u de zoekfunctie op uw radio 
gebruikt . Zo niet, stem dan handmatig af .

- De gevoeligheid van de zoekfunctie op uw radio bepaalt of 
de radio de frequentie kan vinden die door uw speakerphone 
is ingesteld . Op sommige radio's kunt u deze gevoeligheid 
aanpassen, waardoor het mogelijk wordt om de frequentie van 
de speakerphone te vinden tijdens het zoeken . Zo niet, stem 
dan handmatig af .

- In stedelijke gebieden kan het lastig zijn om een heldere 
frequentie te vinden . Daarom adviseren wij om een frequentie 
aan het begin of het einde van de FM-frequentieband te 
gebruiken (bijvoorbeeld 88,1 of 107,7 MHz) . U hebt dan de 
meeste kans om een heldere frequentie te vinden .

Mijn Jabra FREEWAY kondigt de naam van bellers niet aan bij 
inkomende gesprekken
-  Controleer of uw telefoon ondersteuning biedt voor het PBAP-

profiel (Bluetooth® Phonebook Access Profile) en of de naam 
van de beller in uw lijst met contactpersonen staat . 

Let op: op sommige Android-telefoons wordt linksboven een 
waarschuwing over de overdracht van de lijst met contactpersonen 
weergegeven . U moet dit bericht selecteren en akkoord gaan 
met de verbinding om gebruik te kunnen maken van de 
nummerweergavefunctie . 
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UW LUIDSPREKERTELEFOON VERZORGEN
-  Zorg er altijd voor dat de Jabra FREEWAY tijdens opslag uitge-

schakeld en goed beschermd is .
- Vermijd het bewaren bij extreme temperaturen (boven 45°C – 

inclusief direct zonlicht – of onder -10°C . Dit kan de levensduur 
van de batterij aanzienlijk bekorten en de werking van het toestel 
nadelig beïnvloeden . Hoge temperaturen kunnen de werking 
eveneens nadelig beïnvloeden .

- Stel de Jabra FREEWAY niet bloot aan regen of andere vloeistoffen .

WOORDENLIJST
1. Bluetooth® is een radiotechnologie waarmee u apparaten, 

zoals mobiele telefoons en headsets, zonder kabels of snoeren 
kunt verbinden over een korte afstand van ongeveer 10 meter . 
Kijk voor meer informatie op www .bluetooth .com .

2. Bluetooth®-profielen zijn de verschillende manieren waarop 
Bluetooth®-apparaten communiceren met andere apparaten . 
Bluetooth®-telefoons ondersteunen het headset-profiel, 
het handsfree-profiel of beide . Om een bepaald profiel te 
ondersteunen, moet een telefoonfabrikant bepaalde verplichte 
functies in de software van de telefoon implementeren .

3. Paren zorgt voor een unieke en gecodeerde communicatielink 
tussen twee Bluetooth®-apparaten en laat deze met elkaar 
communiceren . Bluetooth®-apparaten werken niet als de 
apparaten niet gepaard zijn .

4. Wachtwoord of PIN is een code die u invoert op uw mobiele 
telefoon om deze met de Jabra FREEWAY te paren . Hierdoor 
herkennen uw telefoon en de Jabra FREEWAY elkaar en werken 
ze automatisch samen . Het wachtwoord van alle Jabra-
producten is 0000 .

5. Stand-bymodus is wanneer de Jabra FREEWAY passief op 
een gesprek wacht . Als u een gesprek op uw mobiele telefoon 
‘beëindigt’, gaat de luidsprekertelefoon naar stand-by .

Het afvoeren van het product dient te geschieden in overeenstemming 
met de plaatselijk geldende normen en regelgeving .

www .jabra .com/weee
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